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To explain the matters concerning “And the border shall descend”: Now, the border of the four di-
rections of the Land of Israel, it may be said, is the matter of the twelve diagonal borders (gevulei
alachson) mentioned in Sefer Yetzirah, whose meaning is explained in Pardes, Sha’ar 21, chapter
7:
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that they are the east-upper border, the north-upper border, etc., the east-lower border, etc., the
east-north border, etc.; see there.
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And although in the border of the Land in the physical sense “upper” does not apply, nevertheless
the root of these borders is drawn from the twelve diagonal borders mentioned above.
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And so too we find (in Ezekiel, chapter 48) that he counted twelve borders in the division of the
Land among the twelve tribes; and, as is known, the twelve tribes too have their root in the twelve
diagonal borders,
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as is stated in the Zohar, Parshas Bamidbar (118b): “Twelve tribes, twelve boundaries,” etc., “for

the supernal holy Tree is sealed with its seals in them.”
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And this is along the lines of what is written in Pardes, Sha’ar 21, chapter 6, in the name of Sefer

HaBahir: “The Holy One, blessed be He, has one tree, and in it are twelve diagonal borders,” etc.
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Now, “border” (gevul) and “boundary” (techum) are one and the same matter. And the reason they
are called by the names “borders” and “boundaries”: for the matter of these twelve borders is the
level of the inter-inclusion of the six extremities (vav ketzavos), which are the six emotive attribut-
es (middos), Chesed, Gevurah and Tiferes, Netzach, Hod and Yesod, when they are included in one

another;
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such as the inclusion of the chassadim (kindnesses) in the gevuros (restraints), or the inclusion of

Gevurah in Netzach, etc., or the inclusion of the lines: for Chochmah, Chesed and Netzach are the

right line, and Binah, Gevurah and Hod the left line, and their inter-inclusion is through the diago-

nal borders, etc.
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And this inter-inclusion is not in the essence of the light, for the light is a simple light; rather, it
comes about through the enclothement of the lights in the vessels, through which Chesed is en-

clothed in Gevurah or in Netzach, etc., according to the order of the [divine] governance.
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Now, the vessels limit the light, in that the light is limited in the vessel. [This is so] both in that the
light is a simple light and is limited in the vessel so as to give life to and bring into being the vessel
of Chesed, it follows that the vessel limits it; and in that the light is of the level of the Infinite (Ein
Sof), and the vessel limits it so that the bestowal will be on the level of limit (gevul).
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And since the essential point of this inter-inclusion, that it becomes twelve aspects, comes specifi-
cally through the enclothement of the lights in the vessels, whereas the light in itself is a simple
light, etc.,
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therefore they are called twelve “borders” or twelve “boundaries,” that is, limitations: for the light
is limited in the vessels, and they are inter-included into twelve borders, twelve boundaries.
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As for what the Zohar says, “for the supernal holy Tree is sealed with its seals (N2 annR) in

them,” it can be interpreted [as it stands]. But it is more fitting to say that there is an interchange of

letters here, and it should read “is bounded within its boundaries” (*11102 onnR), etc.;
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and the meaning is as mentioned above (and see further on the meaning of “border” in the
Ramaz’s commentary on the Zohar there, and in Pardes, in Erchei HaKinuyim, under the entry
“Gevul”).
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Now, these twelve aspects are also the matter of the twelve permutations of the Name Havayah and
the twelve permutations of the Name Ado-nai; and from this, too, the twelve months are drawn, for
in each month the Community of Israel (Knesses Yisrael) receives from one of the twelve permuta-

tions of Havayah, etc.
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For from the level of the inter-inclusion of the supernal attributes with one another, such as
Chesed with Hod, which is the south-lower border, there is likewise drawn from this level, below as

well, to the Community of Israel, [a way] of serving G-d in this manner:
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namely, that there be an inter-inclusion of the quality of love with the quality of acknowledgment
(hoda’ah); and from the level of the inter-inclusion of Gevurah in Hod, which is the north-lower
border, there is drawn |[the capacity] for an inter-inclusion of awe with the quality of

acknowledgment.
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And similarly with all the attributes. And see what is written about this on the verse “These are the
journeys,” etc. And this is the matter of the borders of the Land of Israel. Now, the root of the twelve
diagonal borders is drawn from the very highest heights, and they chain downward and descend
into the level of Malchus (sovereignty),
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and also below, into Beriah, Yetzirah and Asiyah. And this is [the meaning of| “And the border shall
descend,” etc., “east of Ain” (mikedem la’ayin); and as is stated in the Zohar at the end of Parshas
Vayishlach (end of folio 176a): “Twelve that are concealed,” etc.; and as is written in the Mikdash

Melech there, that their root is from the Tiferes of Arich Anpin, etc.,
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which are the attributes that are above Chochmah and Binah, to the point that Abba and Imma en-
clothe them and are merely a garment for these attributes; and there the inter-inclusion is at its ut-
most and truest.
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And from there it descends and chains down into the twelve diagonal borders of Z’eir Anpin (the
emotive attributes), until it is drawn also into Malchus. And this is [the meaning of] “and shall
strike upon the shoulder of the Sea of Kinneret”: that there be the level of love with delights

(ahavah betaanugim), sweet as a harp (kinor).
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And the explanation of the matter is along the lines of what is written in Parshas Tetzaveh, on the
verse “Remember what Amalek did to you,” on the meaning of “I have eaten my honeycomb with
my honey”:
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that it is the Shema, with the fulfillment of “One” and “You shall love”: love with delights, etc. And
therefore this level is called “sweet as a harp,” the level of “my honey.”
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And see Iggeres HaKodesh, on the verse “How beautiful you are,” etc. And this is [the point] that

this great love (ahavah rabbah) is drawn from above through Aharon, “the groomsman of the

Queen” (shushvina dematronisa);
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and it is as is written on the verse “And you shall make holy garments for Aharon,” etc.: that this
love is drawn from the level of “and abundant in kindness” (verav chesed), which is above the level
of “the kindness of the world” (chesed olam), etc.
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And this is [the meaning of] what is written here: that this love is from a level that is above the level
of “world,” and is prior (kedmah) to the world (for “world” means the six extremities, “the kindness

of the world,” etc.); and it is likened to a harp (kinor).
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For it is stated in the Tikkunim, at the end of Tikkun 20, on the meaning of “Praise Him with lyre
and harp”: “Kinor (71129) is kaf-vav (1”3, twenty-six) [and] ner (71, lamp): the Holy One, blessed be
He, who is Havayah, of whom it is said, ‘Havayah is my light and my salvation,’ shines in the lamp,

which is the Shechinah (Divine Presence),” etc.
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And see what is written on the matter of the “lamp” in Parshas Shelach, on the verse “And it shall
be for you as tzitzis.” And this is [the meaning of| what is written regarding Aharon, “When you
raise up the lamps,” etc. And through this illumination the harp plays by itself,
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which is the level of the ascent of Malchus (sovereignty); and all the ascents come about through
song. And see what is written in Parshas Bereishis on the verse “And his brother’s name was Yuval;
he was the father of all who handle the harp,” etc. And see what is written on the meaning of “Sing
out to Havayah with thanksgiving; make music to our G-d with the harp.”
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And on the meaning of “Upon the ten-stringed instrument and upon the lyre,” etc.; see there. And
see in the Zohar at the end of Parshas Shelach (175b) that the techeiles in the tzitzis, which is from
the blood of the chilazon, is from the Sea of Kinneret;
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and this accords with what is written on the verse “And it shall be for you as tzitzis,” mentioned
above: that the techeiles is from the intellect (mochin) of Abba, etc., the drawing down of self-nulli-
fication (bittul), etc.; and see there.
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And see the Ramaz, in his commentary on the Zohar, Parshas Terumah (127a); he wrote: “The Sea

of Ginosar is the Sea of Kinneret, whose mystical meaning is Malchus of Malchus of Beriah, which
becomes Atik for Yetzirah,” etc.; and see there (on 149b).
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And in the commentary on Sifra DiTzniusa by the Arizal, in the first chapter, he wrote on this mat-

ter: “And there is kinor (harp) and Kinneret, and they are his Hod and her Hod in Beriah,” etc.; and

he elaborated there.
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Now, the meaning of “and shall strike upon the shoulder” is as is explained elsewhere: that the love
which comes from above, not through comprehension, is like the analogy of one whom someone

pushes on the nape of the neck, and he does not know from where this came to him.
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And in every ascent of Malchus, it must at first be in this level, which is called “back to back”; and
this is “and shall strike upon the shoulder,” etc.; and afterwards it will come to the level of “face to
face,” etc.
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It may also be said that “and shall strike upon the shoulder” is along the lines of the locks of hair
(kutzei dese’arei) that strike, etc., as is written above on the verse “Remember,” mentioned above;

and see Pri Etz Chaim, Sha’ar HaTefillin. This comes about through occupation with
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the Torah. And of this it is said, “You open Your hand and satisfy every living thing [with] will (rat-
zon),” etc.; as is explained elsewhere on the verse “Red of eyes” (chachlili einayim), on the verse

“And Moshe assembled,” and on the verse “Who has counted the dust of Yaakov.”
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And therefore, through drawing down the thirty-two paths of wisdom that are in the Torah, of
which it is said “And the border shall descend,” as mentioned above, through this [comes]| “and

shall strike,” etc.,
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“the Sea of Kinneret,” etc.: that one will come to the level of great love (ahavah rabbah), sweet as a
harp, etc. And this is the matter of “Havayah is my light”: “shines in the lamp.”

MR 7D ARIY 77N POY MY RIT ORI QTR NRwI T 3 WP A1 372 Pl Anwanw
L9719 91195 PN [m21 Aanx] AR M2 JWRIY 912 9001 POV

For the soul, too, is called a “lamp,” as it is written, “The lamp of Havayah is the soul of man”; and
“Havayah is my light” comes through occupation with the Torah, as it is said, “and the Torah is
light”; through this, [the light] “shines in the lamp,” and the level of great love, sweet as a harp, is

drawn down, as mentioned above.
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And afterwards, “And the border shall descend to the Jordan,” which is the level of kelipas nogah.
That is: through the Torah there is also drawn down the power to refine the animal soul, as men-
tioned above on the meaning of “And all your borders [shall be] of stones of desire (avnei chefetz)”:

that even the heart of stone
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will be desirous and yearning to cleave to Him, blessed be He. And see in Parshas Yisro, in the dis-

course beginning “In the third month,” on the matter that the Torah is called “strength and

tushiyah” (7" n), on account of its giving strength to the G-dly soul and weakening (nwn») the

strength of the animal soul, etc.
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But in truth, the two ways of explaining “And the border shall descend” fit together as one: for
through occupation with the Torah, which is the level of the thirty-two paths of wisdom, through
this the supernal attributes, which are the root of the twelve diagonal borders, are also drawn down

and revealed, etc.
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(And see further on the matter of the Jordan in the Zohar, Shelach, 166a, where “Jordan” is ex-
plained in another way; and as is written about this in the explanation on the verse “These are the

journeys,” on the meaning of “the Jordan [at] Jericho.”)
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